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BERICHT 

vom Verwaltungs- und Rechtsausschuss angenommen 

Haftungsausschluss:  dieses Dokument gibt nicht die Grundsätze oder eine Anleitung der UPOV wieder 

Eröffnung der Tagung 
 
1. Der Verwaltungs- und Rechtsausschuss (CAJ) hielt seine achtundsiebzigste Tagung am 27. Oktober 
2021 auf elektronischem Wege ab. Die Liste der Teilnehmer ist in der Anlage dieses Berichts wiedergegeben. 
 
2. Die Tagung wurde von Herrn Manuel Antonio Toro Ugalde (Chile), Stellvertretender Vorsitzender des 
CAJ, der auf elektronischem Wege an der Tagung teilnahm, eröffnet. Der Stellvertretende Vorsitzende hieß 
die Teilnehmer willkommen. 
 
3. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass Herr Patrick Ngwediagi aufgrund unvermeidlicher Umstände nicht in 
der Lage sei, dem CAJ vorzusitzen, und den Stellvertretenden Vorsitzenden des CAJ, Herrn Manuel Antonino 
Toro Ugalde, ersucht habe, dem CAJ vorzusitzen. 
 
 
Annahme der Tagesordnung 
 
4. Der CAJ nahm den in Dokument CAJ/78/1 Rev.2 vorgeschlagenen überarbeiteten Entwurf für eine 
Tagesordnung an und vereinbarte, Punkt 9 „PLUTO Datenbank für Pflanzensorten“ zu verschieben und nach 
Punkt 12 „Maßnahmen zur Verbesserung der Zusammenarbeit bei der Prüfung (Dokument CAJ/78/9)“ 
aufzuführen. 
 
 
Ergebnis der Prüfung von Dokumenten auf dem Schriftweg (Dokument CAJ/78/12) 
 
5. Der CAJ prüfte Dokument CAJ/78/12. 
 
6. Der CAJ nahm die Billigung durch den CAJ der in folgenden Dokumenten enthaltenen Entscheidungen 
auf dem Schriftweg vom 21. September  2021 zur Kenntnis (vgl. Dokument CAJ/78/12, Absatz 35): 

Ausarbeitung von Anleitung und Informationsmaterial (Dokument CAJ/78/3 Rev.) 

UPOV/INF/16: Austauschbare Software (Überarbeitung)  
(Dokument UPOV/INF/16/10 Draft 2) 

UPOV/INF/17: Richtlinien für die DNS-Profilierung: Auswahl molekularer Marker und 
Aufbau von Datenbanken („BMT-Richtlinien) (Überarbeitung)  
(Dokument UPOV/INF/17/2 Draft 6) 

UPOV/INF/22: Von Verbandsmitgliedern verwendete Software und Ausrüstung 
(Überarbeitung) (Dokument UPOV/INF/22/8 Draft 2) 

UPOV/INF/23: UPOV-Code-System (Dokument UPOV/INF/23/1 Draft 3) 

Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen (Dokument CAJ/78/11) 

UPOV/EXN/DEN: Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen 
(Dokument UPOV/EXN/DEN/1 Draft 6) 

Erntegut (Dokument CAJ/78/5). 
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7. Der CAJ nahm die in Beantwortung des Rundschreibens E-21/123 vom 23. August 2021 
eingegangenen Bemerkungen zu Dokument CAJ/78/5 „Erntegut“, die nicht zu einer Überarbeitung von 
Dokument CAJ/78/5 geführt hatten, zur Kenntnis (vgl. Absatz 33). 
 
 
Bericht des Stellvertretenden Generalsekretärs über die Entwicklungen in der UPOV 
 
8. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass ein Videoreferat auf Englisch, mit Untertiteln auf Englisch, 
Französisch, Deutsch und Spanisch, vor der CAJ-Tagung auf der Webseite der CAJ/78 zur Verfügung gestellt 
worden sei. Eine Kopie des Referats sei in Dokument CAJ/78/INF/2 enthalten.   
 
9. Der Stellvertretende Generalsekretär berichtete, dass Frau Nadia Gianoli am 1. September 2021 ihre 
Tätigkeit bei der UPOV im Rahmen eines Agenturvertrages aufgenommen habe, um Frau Urska Cery während 
ihres Mutterschaftsurlaubs zu vertreten. 
 
 
Bericht über die Entwicklungen im Technischen Ausschuss 
 
10. Der CAJ nahm die in Dokument CAJ/78/2 und im mündlichen Bericht des Vorsitzenden des 
Technischen Ausschusses (TC), Herrn Nik Hulse, enthaltenen Informationen zur Kenntnis. 
 
 
Ausarbeitung von Anleitung und Informationsmaterial (Dokumente CAJ/78/3 Rev., CAJ/78/4, CAJ/78/4 Add. 
und CAJ/78/11) 
 
11. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass die Dokumente CAJ/78/3 Rev. und CAJ/78/11 auf dem Schriftweg 
geprüft worden seien. 
 
12. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass die in den Dokumenten CAJ/78/3 Rev. und CAJ/78/11 enthaltenen 
Entscheidungen getroffen worden seien, und dass die nachstehenden Dokumente vom CAJ auf dem 
Schriftweg gebilligt worden seien, wie in Dokument CAJ/78/12, Absatz 35, dargelegt: 
 

Informationsmaterial 
 

Dokument UPOV/INF/16: Austauschbare Software (Überarbeitung) 
(Dokument UPOV/INF/16/10 Draft 2) 

 
Dokument UPOV/INF/17: Richtlinien für die DNS-Profilierung: Auswahl molekularer Marker 

und Aufbau von Datenbanken („BMT-Richtlinien) 
(Überarbeitung) (Dokument UPOV/INF/17/2 Draft 6) 

 
Dokument UPOV/INF/22: Von Verbandsmitgliedern verwendete Software und Ausrüstung 

(Überarbeitung) (Dokument UPOV/INF/22/8 Draft 2) 
 
Dokument UPOV/INF/23: UPOV-Code-System (Dokument UPOV/INF/23/1 Draft 3) 
 

Erläuterungen 
 

UPOV/EXN/DEN: Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem 
UPOV-Übereinkommen (Dokument UPOV/EXN/DEN/1 Draft 6) 

 
13. Der CAJ nahm den Bericht des Verbandsbüros zur Kenntnis wonach obige Informationsmaterialien und 
Erläuterungen vom Rat am 21. September 2021 auf dem Schriftweg gebilligt worden seien 
(vgl. Dokument C/55/12 „Ergebnis der Prüfung von Dokumenten auf dem Schriftweg“, Absätze 11 und 32). 
 

UPOV/EXN/EDV: Erläuterungen zu den im Wesentlichen abgeleiteten Sorten nach der Akte von 1991 
des UPOV-Übereinkommens (Dokumente CAJ/78/4, CAJ/78/4 Add. Und UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2) 

 
14. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/78/4, CAJ/78/4 Add. und UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2. 
 
15. Der CAJ nahm die Entwicklungen betreffend die Überarbeitung von Dokument UPOV/EXN/EDV/2 
„Erläuterungen zu den im Wesentlichen abgeleiteten Sorten nach der Akte von 1991 des 
UPOV-Übereinkommens“ und die Arbeit der WG-EDV, wie in Dokument CAJ/78/4 berichtet, zur Kenntnis.  
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16. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass die WG-EDV auf ihrer vierten Sitzung folgende Änderungen des 
Wortlauts des Dokuments UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 „Erläuterungen zu den im Wesentlichen abgeleiteten 
Sorten nach der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens (Überarbeitung)“ vereinbart hatte:  
 

Dokument UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 Von der WG-EDV auf ihrer vierten Sitzung vereinbarte 
Änderungen 

Absatz 7 
 

“Ein wesentliches Merkmal ist ein Merkmal, das sich aus 
der Ausprägung eines oder mehrerer Gene oder anderer  
vererbbarer Determinanten des Genotyps ergibt und 
morphologische, psysiologische, agronomische, 
industrielle (z. B. Öleigenschaften) und/oder 
biochemische Merkmale umfasst, aber nicht darauf 
beschränkt ist.“ 
 

Abatz 8 
 

“Ein „wesentliches Merkmal“ ist ein Merkmal, das für die 
Sorte als Ganzes wesentlich grundlegend ist. Es sollte zu 
den Haupteigenschaften, der Leistung oder dem 
Gebrauchswert der Sorte beitragen und für einen der 
folgenden Akteure von Bedeutung sein: Erzeuger, 
Verkäufer, Lieferant, Käufer, Empfänger, Nutzer des 
Vermehrungsmaterials und/oder des Ernteguts und/oder 
der direkt gewonnenen Erzeugnisse und/oder der 
Wertschöpfungskette.“  
 

Absatz 11 
 

“Eine vorwiegend im wesentlichen abgeleitete Sorte behält 
in der Regel die Ausprägung der wesentlichen Merkmale 
der Sorte bei, von der sie abgeleitet ist, mit Ausnahme der 
Unterschiede, die sich aus der/den Ableitung(en) ergeben 
und die auch Unterschiede in den wesentlichen Merkmalen 
einschließen können.” 
 

Abbildungen 2, 3, 4, 5, Kasten 3:  
 

“-  vorwiegend abgeleitet von A ‘oder B’” 
 

Abbildungen 2, 3, 4, 5, Kasten 6: 
 

“-  vorwiegend abgeleitet von A ‘oder Z-1’” 
 

 
17. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass die WG-EDV empfohlen hatte, dass der CAJ das Dokument 
UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 „Erläuterungen zu den im Wesentlichen abgeleiteten Sorten nach der Akte 
von 1991 des UPOV-Übereinkommens (Überarbeitung)“, in Verbindung mit den im vorstehenden Absatz 
dargestellten von der WG-EDV vereinbarten Änderungen und den nachstehenden Bemerkungen, auf seiner 
achtungsiebzigsten Tagung prüfen solle:  
 

a) Die WG-EDV nahm die Bemerkungen der Delegation Spaniens in Bezug auf Dokument 
UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 zur Kenntnis und vereinbarte, dass es wichtig sei, dass die Mitglieder der WG-EDV 
die Gelegenheit ergriffen, diese Bemerkungen mit der Delegation Spaniens im Vorfeld der CAJ-Tagung zu 
erörtern; und 
 

b) Der Vertreter der Vereinigung für Pflanzenzüchtung zum Nutzen der Gesellschaft (APBREBES) war 
nicht mit dem Wortlauf von Abschnitt II und der Aufnahme von Abschnitt III in Dokument UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 
einverstanden, wie in den Bemerkungen von APBREBES in Dokument UPOV/WG-EDV/4/2 Anhang, Anlage IV, 
dargelegt (vgl. https://www.upov.int/edocs/mdocs/upov/en/wg_edv_4/upov_wg_edv_4_2.pdf). 
 
18. Der CAJ billigte auf seiner vierten Sitzung den Wortlaut in Dokument UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 
„Erläuterungen zu den im Wesentlichen abgeleiteten Sorten nach der Akte von 1991 des 
UPOV-Übereinkommens“, mit den von der WG-EDV vereinbarten Änderungen (vgl. Absatz 16 oben) und 
vorbehaltlich folgender zusätzlicher Änderungen:  
 

Document UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2 Vom CAJ auf seiner achtundsiebzigsten Tagung 
vereinbarte Änderungen 

Absatz 2 
 

“Zweck Ddieser Erläuterungen ist es, geben Anleitung zu 
‚Im wesentlichen abgeleiteten Sorten‘ nach dem 
Internationalen Übereinkommen zum Schutz von 
Pflanzensorten (UPOV-Übereinkommen) zu geben. 
Zweck dieser Erläuterungen ist es, Verbandsmitglieder 
und einschlägige Interessengruppen bei ihren 
Überlegungen in Angelegenheiten betreffend im 

https://www.upov.int/edocs/mdocs/upov/en/wg_edv_4/upov_wg_edv_4_2.pdf
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wesentlichen abgeleitete Sorten zu unterstützen. Die 
einzigen verbindlichen Verpflichtungen für die 
Verbandsmitglieder sind diejenigen, die im Wortlauf des 
UPOV-Übereinkommens selbst enthalten sind, und 
diese Erläuterungen dürfen nicht in einer Weise 
ausgelegt werden, die in Widerspruch zu der für das 
jeweilige Verbandsmitglied geltenden Akte steht.“  

Absatz 3 Diese Erläuterungen sind in folgende vier Abschnitte 
gegliedert: Abschnitt I Bestimmungen zu den im 
wesentlichen abgeleiteten Sorten; Abschnitt II Prüfung 
der im wesentlichen abgeleiteten Sorten; Abschnitt III 
Optionen für die Wahrung der Züchterrechte im 
Zusammenhang mit im wesentlichen abgeleiteten 
Sorten; und Abschnitt IV III Erleichterung von 
Verständnis und Umsetzung von im wesentlichen 
abgeleiteten Sorten. 
 

Absatz 29 
 

Eine im wesentlichen abgeleitete Sorte ist eine Sorte und 
kann eine Sortenbezeichnung erfordern. Unabhängig 
davon, ob eine im wesentlichen abgeleitete Sorte 
eigenständig geschützt ist oder nicht, darf die 
Sortenbezeichnung nicht mit sollte die für die Sorte 
verwendete Bezeichnung den Erläuterungen zu 
Sortenbezeichnungen nach dem 
UPOV-Übereinkommen (Dokument UPOV/EXN/DEN) 
entsprechen und sich insbesondere von der 
Bezeichnung der Ursprungssorte identisch sein 
unterscheiden.   
 

Absatz 35 
 

gestrichen 

Absatz 36 Die ersten beiden Sätze sind zu einem Satz 
zusammenzufassen und lauten: 
 
“In einigen Fällen kann gegebenenfalls vom Züchter der 
Urssprungssorte vorgelegte einschlägige Information 
über vorwiegende Ableitung und/oder über 
Übereinstimmung der wesentlichen Merkmale als 
Grundlage dafür dienen, dass der Züchter der 
vermeintlich im wesentlichen abgeleiteten Sorte 
nachweisen muss, dass seine Sorte nicht im 
wesentlichen von der Ursprungssorte abgeleitet ist. […].” 
 

Absatz 37 gestrichen 

Abschnitte II und III 
 

Den Inhalt der Abschnitte II und II in einem einzigen 
Abschnitt mit den Titel von Abschnitt II zusammenfassen 
und das Inhaltsverzeichnis entsprechend akutalisieren.   
 

 
19. Der CAJ stimmte überein, dass die WG-EDV ihre Arbeit erfolgreich abgeschlossen habe.  
 
20. Der CAJ billigte die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument UPOV/EXN/EDV/3 „Erläuterungen 
zu den im Wesentlichen abgeleiteten Sorten nach der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens“ aufgrund 
von Dokument UPOV/EXN/EDV/3 Draft 2, wie in Absatz 18 dargelegt.  
 
21. Der CAJ vereinbarte, auf obiger Basis, dass ein Entwurf des vom CAJ gebilligten Dokuments 
UPOV/EXN/EDV/3 zwecks Billigung durch den Beratenden Ausschuss und Annahme durch den Rat auf dem 
Schriftweg verbreitet werden solle. 
 
22. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass das Verfahren für die Annahme auf dem Schriftweg durch den Rat 
von Dokument UPOV/EXN/EDV/3 dem Rat auf seiner fünfundfünfzigsten ordentlichen Tagung am 29. Oktober 
2021 under Tagesordnungspunkt 16 vorschlagen werden solle. 
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Erntegut (Dokumente CAJ/78/5, CAJ/78/5 Add. und CAJ/78/12) 
 
23. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass  das Dokument CAJ/78/5 auf dem Schriftweg geprüft worden war. 
 
24. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass die Entscheidungen im Dokument CAJ/78/5, wie in 
Dokument CAJ/78/12, Absatz 31, dargelegt, vom CAJ am 21. September 2021 auf dem Schriftweg wie folgt 
getroffen worden seien. Der CAJ: 
 

i)  vereinbarte, eine Überarbeitung der „Erläuterungen zu Handlungen in Bezug auf Erntegut 
nach der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens“ (Dokument UPOV/EXN/HRV/1), „Erläuterungen 
zu Vermehrungsmaterial nach dem UPOV-Übereinkommen“ (UPOV/EXN/PPM/1) und „Erläuterungen 
zum vorläufigen Schutz nach dem UPOV-Übereinkommen“ (UPOV/EXN/PRP/2) einzuleiten; 
 

ii)  vereinbarte, eine Arbeitsgruppe für Erntegut und ungenehmigte Benutzung von 
Vermehrungsmaterial (WG-HRV) einzurichten; 
 

iii)  billigte die Aufgabendefinition (ToR) der WG-HRV, wie in der Anlage von 
Dokument CAJ/78/12 dargelegt;  
 

iv)  ersuchte das Verbandsbüro, ein Rundschreiben herauszugeben, um Verbandsmitglieder und 
Beobachter des CAJ zu ersuchen, ihr Interesse an einer Teilnahme an der WG-HRV zu bekunden; und 
 

v)  nahm zur Kenntnis, dass der CAJ auf seiner achtundsiebzigsten Tagung einen Bericht über 
die Antworten auf das Rundschreiben mit den Interessenbekundungen an der Mitwirkung an der 
WG-HRV erhalten wird, mit einem Gesuch an den CAJ, deren Zusammensetzung und den Termin für 
deren erste Sitzung festzulegen. 

 
25. Der CAJ nahm die in Beantwortung des UPOV-Rundschreibens E-21/123 vom 23. August 2021 
eingegangenen Bemerkungen zu Dokument CAJ/78/5 „Erntegut“, die nicht zu einer Überarbeitung von 
Dokument CAJ/78/5 geführt hatten, zur Kenntnis. Die Bemerkungen und die Antwort des Vereinsbüros sind in 
Absatz 33 und 34 von Dokument CAJ/78/12  (vgl. Dokument CAJ/78/12, Absatz 36) dargestellt und 
nachstehend wiedergegeben: 
 

“Bemerkungen der Europäischen Union  
 
“33. In Beantwortung des Rundschreibens E-21/123 vom 23. August 2021 gingen von der Europäischen Union 
die folgenden Bemerkungen zu Dokument CAJ/78/5 ein:” 
 
“Die EU und ihre Mitgliedstaaten möchten sich für das sehr informative Seminar über Erntegut bedanken, 
insbesondere im Zusammenhang mit der Rechtssache des Europäischen Gerichtshofs über Obstbäume 
(“Nadorcott”). Es scheint, dass in erster Linie der vorläufige Schutz und die unerlaubte Verwendung von 
Vermehrungsmaterial in ihrer derzeitigen Form geprüft und bewertet werden sollten. Wir möchten betonen, 
dass im Falle des Diebstahls von Vermehrungsmaterial in erster Linie das nationale Strafrecht Anwendung 
finden sollte.” 
 
“34. Das Verbandsbüro schlug vor, dass die Europäische Union die oben genannten Bemerkungen in der 
WG-HRV vorbringen sollte” 

 
26. Der CAJ prüfte Dokument CAJ/78/5 Add. 
 
27. Der CAJ billigte die folgende Zusammensetzung der WG-HRV: 
 

In Beantwortung des Rundschreibens E-21/157 bekundeten folgende Verbandsmitglieder und Beobachter 
im CAJ Interesse an einer Mitgliedschaft in der WG-HRV: Argentinien, Australien, Brasilien, Chile, China, 
Europäische Union, Frankreich, Japan, Niederlande, Neuseeland, Norwegen, Republik Korea, Spanien, 
Tschechische Republik, Vereinigtes Königreich, Vereinigte Republik Tansania, Vereinigte Staaten 
von Amerika, Association for Plant Breeding for the Benefit of Society (APBREBES), 
CropLife International, Euroseeds, Internationale Gemeinschaft der Züchter vegetativ vermehrbarer 
gartenbaulicher Pflanzen (CIOPORA), International Seed Federation (ISF), Internationaler Verband des 
Erwerbsgartenbaues (AIPH) und der Seed Association of the Americas (SAA). 

28. Der CAJ billigte den 15. März 2022 als Termin für die erste Sitzung der WG-HRV, die auf elektronischem 
Wege abzuhalten sei. 
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Neuheit von Elternlinien im Hinblick auf die Verwertung der Hybridsorte (Dokument CAJ(78/6) 
 
29. Der CAJ prüfte Dokument CAJ/78/6. 
 
30. Der CAJ ersuchte Verbandsmitglieder und Beobachter im CAJ, auf der neunungsiebzigsten Tagung des 
CAJ Referate über Neuheit von Elternlinien im Hinblick auf die Verwertung der Hybridsorte zu halten. 
Nach Prüfung der Referate und Erörterungen würde der CAJ gegebenenfalls die nächsten Schritte prüfen. 
 
31. In Beantwortung der Bemerkungen von APREBES, brachte das Vereinsbüro sein Engagement zum 
Ausdruck, bei der Organisation von Veranstaltungen ausgewogene Sichtweisen sicherzustellen. 
Das Vereinsbüro erinnerte daran, dass das Verfahren für die Organisation von Seminaren durch das betroffene 
UPOV-Organ bestimmt werde, was darauf abziele, eine ausgewogene Veranstaltung sicherzustellen. Dieses 
Verfahren beinhalte üblicherweise ein Rundschreiben, in dem Mitglieder und Beobachter um Vorschläge zu 
Themen und Referenten sowie um Billigung des Programms ersucht würden. 
 
 
PLUTO-Datenbank für Pflanzensorten (Dokument CAJ/78/7)  
 
32. Der CAJ prüfte Dokument CAJ/78/7 und erhielt eine Vorführung der neuen Version der 
PLUTO-Datenbank. 
 
33. Der CAJ nahm die Zusammenfassung der Beiträge zur PLUTO-Datenbank von 2016 bis 2021, wie in 
Anlage II des Dokuments CAJ/78/7 dargelegt, zur Kenntnis. 
 
34. Der CAJ nahm die Informationen zur Entwicklung betreffend der neuen Version der PLUTO-Datenbank, 
sowie die Einführung der neuen Version der PLUTO-Datenbank am 11. Oktober 2021, zur Kenntnis. 
 
 
UPOV-Suchinstrument für Ähnlichkeiten zum Zweck der Sortenbezeichnung (Dokument CAJ/78/8) 
 
35. Der CAJ prüfte Dokument CAJ/78/8. 
 
36. Der CAJ nahm die aktuelle Lage betreffend der möglichen Entwicklung eines UPOV-Suchinstruments, 
wie in Dokument CAJ/78/8, Absatz 21, berichtet, zur Kenntnis. 
 
 
Mögliche Anleitung zur Übernahme von DUS-Berichten, wenn die Antragsteller kein Pflanzenmaterial einreichen 
können (Dokument CAJ/78/10) 
 
37. Der CAJ prüfte Dokument CAJ/78/10. 
 
38. Der CAJ nahm zur Kenntnis, dass Vorschläge zur Verstärkung der Zusammenarbeit und Übernahme von 
DUS- Prüfungsberichten in Dokument CAJ/78/9 „Maßnahmen zur Verbesserung der Zusammenarbeit bei der 
Prüfung“ dargelegt wurden. 
 
39. Der CAJ vereinbarte, mögliche „Anleitung, um Verbandsmitglieder zu ermutigen, auf freiwilliger Basis 
DSU-Prüfungsberichte zu übernehmen, wenn die Antragsteller aufgrund phytosanitärer oder sonstiger damit 
verbundener Probleme kein Pflanzenmaterial einreichten könnten, soweit dies für die betreffenden 
Verbandsmitglieder akzeptabel sei“ als Teil der vom CAJ in Rahmen von Dokument CAJ/78/9 zu vereinbarenden 
Arbeiten aufzunehmen.  
 
 
Maßnahmen zur Verbesserung der Zusammenarbeit bei der Prüfung (Dokument CAJ/78/9) 
 
40. Der CAJ prüfte Dokument CAJ/78/9. 
 
41. Der CAJ vereinbarte, dass die  Befragung die Übernahme von Prüfungsberichten, bei denen die 
Sortebeschreibungen nicht den Merkmalen der UPOV-Prüfungsrichtlinien entsprechen, einschließen solle. 
 
42. In Beantwortung der Bemerkung von Seiten der Europäischen Union nahm der CAJ zur Kenntnis, dass 
die Erläuterungen zur „Prüfung des Antrags“ alle Optionen für die Sortenprüfung schildern solle, wie im 
UPOV-Übereinkommen dargelegt. 
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43. Der CAJ vereinbarte die folgenden Maßnahmen, um politische oder rechtliche Hindernisse zu beseitigen, 
die der TC als die internationale Zusammenarbeit bei der DUS-Prüfung verhindernd ermittelt hatte: 
 
 a)  Befragung der Verbandsmitglieder zu politischen oder und rechtlichen Hindernissen, die die 
internationale Zusammenarbeit bei der DUS-Prüfung verhindern könnte; 
 
 b)  Erläuterungen zu Artikel 12 der UPOV-Übereinkunft („Prüfung des Antrags“) zu erarbeiten; und 
 
 c)  Züchterorganisationen ersuchen, Fragen bezüglich des Wunsches der Züchter, bestehende 
DUS-Berichte zu verwenden (oder nicht) zu klären. 

 
 

Angelegenheiten zur Information: 
 

44. Der CAJ nahm folgende Dokumente unter Punkt 13 „Angelegenheiten zur Information“ zur Kenntnis: 
 

“a) UPOV-Informationsdatenbanken (Dokument CAJ/78/INF/3) 
 
“b) UPOV PRISMA (Dokument CAJ/78/INF/4) 
 
“c) Molekulare Verfahren (Dokument CAJ/78/INF/5)” 

 
 
Programm für die neunundsiebzigste Tagung 
  
45. Der CAJ vereinbarte das folgende Programm für seine neunudsiebzigste Tagung am 26. Oktober 2022: 
 

1. Eröffnung der Tagung 
 
2. Annahme der Tagesordnung 
 
3. Bericht des Stellvertretenden Generalsekretärs über die Entwicklungen in der UPOV 
 
4. Bericht über die Entwicklungen im Technischen Ausschuss 
 
5. Erstellung von Anleitung und Informationsmaterialien 

 
a) Informationsdokumente 

 
UPOV/INF/16 Austauschbare Software (Überarbeitung) 
 
UPOV/INF/22 Von Verbandsmitgliedern verwendete Software und Ausrüstung 

(Überarbeitung) 
 

b) Erläuterungen 
 

UPOV/EXN/HRV Erläuterungen zu Handlungen in bezug auf Erntegut nach der Akte 
von 1991 des UPOV-Übereinkommens 

 
UPOV/EXN/PPM Erläuterungen zu Vermehrungsmaterial nach dem 

UPOV-Übereinkommen 
 
UPOV/EXN/PRP Erläuterungen zum vorläufigen Schutz nach dem 

UPOV-Übereinkommen 
 
UPOV/EXN/DEN Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem 

UPOV-Übereinkommen 
 
EPOV/EXN//[  ] Erläuterungen zur Prüfung des Antrags nach dem UPOV-Einkommen 

 
c) TGP-Dokumente 

 
TGP/5 Erfahrung und Zusammenarbeit bei der DUS-Prüfung 
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Abschnitt 6: UPOV-Bericht über die technische Prüfung und 
UPOV-Sortenbeschreibung 

 
6. Neuheit der Elternlinien im Hinblick auf die Verwertung der Hybridsorte 
 
7. PLUTO-Datenbank für Pflanzensorten 
 
8. UPOV-Suchinstrument für Ähnlichkeiten zum Zweck der Sortenbezeichnung 
 
9. Maßnahmen zur Verbesserung der Zusammenarbeit bei der Prüfung 
 
10. Angelegenheiten zur Information*: 

 
a) UPOV-Informationsdatenbanken 
 
b) UPOV PRISMA 
 
c) Molekulare Verfahren 

 
11. Programm der achzigsten Tagung 
 

12. Annahme des Berichts (wenn zeitlich möglich) 
 
13. Schließung der Tagung 

 
46. Dieser Bericht wurde am Schluss seiner 
Tagung am 27. Oktober 2021 angenommen. 

 
 

[Anlage folgt] 
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Brussels  
(e-mail: volker.wachtler@consilium.europa.eu) 

SUÈDE / SWEDEN / SCHWEDEN / SUECIA 

Magnus FRANZÉN (Mr.), Deputy Head, Plant and Control Department, Swedish Board of Agriculture, 
Jönköping  
(e-mail: magnus.franzen@jordbruksverket.se) 

SUISSE / SWITZERLAND / SCHWEIZ / SUIZA 

Manuela BRAND (Ms.), Plant Variety Rights Office, Plant Health and Varieties, Office fédéral de l'agriculture 
(OFAG), Bern  
(e-mail: manuela.brand@blw.admin.ch) 
Eva TSCHARLAND (Frau), Juristin, Fachbereich Recht und Verfahren, Office fédéral de l'agriculture 
(OFAG), Bern  
(e-mail: eva.tscharland@blw.admin.ch) 

UKRAINE / UKRAINE / UKRAINE / UCRANIA 

Evgen BOBONYCH (Mr.), Head, Legal Department, Ukrainian Institute for Plant Variety Examination, Kyiv  
(e-mail: bobonicevgenij@gmail.com) 
Nataliya YAKUBENKO (Ms.), Head, Department of International Cooperation and Support of the UPOV 
Council Representative, Ukrainian Institute for Plant Variety Examination, Kyiv  
(e-mail: nataliya.yakubenko@gmail.com) 
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Halyna KARAZHBEI (Ms.), Head, Division of Registration of Plant Varity Rights, Ministry of Agrarian Policy 
and Food of Ukraine, Kyiv  
(e-mail: galinakar@ukr.net) 
Polina IVASHCHENKO (Ms.), Chief Specialist, Department of International Policy, Ministry of Agrarian Policy 
and Food of Ukraine, Kyiv  
(e-mail: polina.ivashchenko@gmail.com) 

UNION EUROPÉENNE / EUROPEAN UNION / EUROPÄISCHE UNION / UNIÓN EUROPEA 

Päivi MANNERKORPI (Ms.), Team Leader - Plant Reproductive Material, Unit G1 Plant Health, Directorate 
General for Health and Food Safety (DG SANTE), European Commission, Brussels  
(e-mail: paivi.mannerkorpi@ec.europa.eu) 
Francesco MATTINA (Mr.), Acting President, Community Plant Variety Office (CPVO), Angers  
(e-mail: mattina@cpvo.europa.eu) 
Dirk THEOBALD (Mr.), Senior Adviser, Community Plant Variety Office (CPVO), Angers  
(e-mail: theobald@cpvo.europa.eu) 
Volker WACHTLER (Mr.), Political Administrator, General Secretariat, Council of the European Union, 
Brussels  
(e-mail: volker.wachtler@consilium.europa.eu) 
Stefan HAFFKE (Mr.), Policy Officer, Directorate General for Health and Food Safety (DG SANTE), Brussels 
(e-mail: stefan.haffke@ec.europa.eu) 

VIET NAM / VIETNAM / VIET NAM 

Thi Hoa TRAN (Ms.), Director, Plant Variety Protection Office (PVPO), Deputy Director General Department 
of Crop Production (DCP), Ministry of Agriculture and Rural Development (MARD), Hanoi  
(e-mail: Hoalinh85@gmail.com) 
Ngoc Lam LE (Mr.), Counsellor, Permanent Mission of Viet Nam to the United Nations, the World Trade 
Organization and other International Organizations in Geneva, Geneva  
(e-mail: lengoclamip@gmail.com) 

II. OBSERVATEURS / OBSERVERS / BEOBACHTER / OBSERVADORES 

ALGÉRIE / ALGERIA / ALGERIEN / ARGELIA 

Naila BOUDISSA (Mme), Assistante technique, Ministère de l'agriculture et du développement rural, Alger  
(e-mail: n.boudissa@inapi.org) 

KAZAKHSTAN / KAZAKHSTAN / KASACHSTAN / KAZAJSTÁN 

Ademi GABDOLA (Ms.), Specialist, State Commission for variety testing of agricultural crops, Nur-Sultan  
(e-mail: for_work_15@mail.ru) 

THAÏLANDE / THAILAND / THAILAND / TAILANDIA 

Kunyaporn PIPITHSANGCHAN (Ms.), Director of Genebank Research and Development Group, 
Biotechnology Research and Development Office, Ministry of Agriculture and Cooperatives, Rangsit  
(e-mail: kunyapithsan1@gmail.com) 

ZIMBABWE / ZIMBABWE / SIMBABWE / ZIMBABWE 

Tambudzai CHIKUTUMA MUCHOKOMORI (Ms.), Principal Seed Technologist, Plant Breeders' Rights 
Officer, Seed Services Institute, Ministry of Lands, Agriculture, Water, Climate and Rural Resettlement, 
Harare  
(e-mail: muchokomorit@gmail.com) 
Memory Z. Mlambo BUSAYI (Ms.), Legal Officer, Ministry of Lands, Agriculture, Fisheries, Water and Rural 
Resettlement, Harare  
(e-mail: memory.busayi2020@gmail.com) 
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III. ORGANISATIONS / ORGANIZATIONS / ORGANISATIONEN / ORGANIZACIONES 

ASSOCIATION INTERNATIONALE DES PRODUCTEURS HORTICOLES (AIPH) /  
INTERNATIONAL ASSOCIATION OF HORTICULTURAL PRODUCERS (AIPH) /  
INTERNATIONALER VERBAND DES ERWERBSGARTENBAUES (AIPH) /  
ASOCIACIÓN INTERNACIONAL DE PRODUCTORES HORTÍCOLAS (AIPH) 

Mia HOPPERUS BUMA (Ms.), Secretary, Committee for Novelty Protection, International Association of 
Horticultural Producers (AIPH), Oxfordshire, United Kingdom  
(e-mail: info@miabuma.nl) 

ASSOCIATION FOR PLANT BREEDING FOR THE BENEFIT OF SOCIETY (APBREBES) 

François MEIENBERG (Mr.), Coordinator, Association for Plant Breeding for the Benefit of Society 
(APBREBES), Zürich, Switzerland 
(e-mail: contact@apbrebes.org) 

COMMUNAUTÉ INTERNATIONALE DES OBTENTEURS DE PLANTES HORTICOLES À 
REPRODUCTION ASEXUÉE (CIOPORA) /  
INTERNATIONAL COMMUNITY OF BREEDERS OF ASEXUALLY REPRODUCED HORTICULTURAL 
PLANTS (CIOPORA) /  
INTERNATIONALE GEMEINSCHAFT DER ZÜCHTER VEGETATIV VERMEHRBARER 
GARTENBAULICHER PFLANZEN (CIOPORA) /  
COMUNIDAD INTERNACIONAL DE OBTENTORES DE PLANTAS HORTÍCOLAS DE REPRODUCCIÓN 
ASEXUADA (CIOPORA) 

Edgar KRIEGER (Mr.), Secretary General, International Community of Breeders of Asexually Reproduced 
Horticultural Plants (CIOPORA), Hamburg, Germany  
(e-mail: edgar.krieger@ciopora.org) 
Selena TRAVAGLIO (Ms.), Legal Counsel, International Community of Breeders of Asexually Reproduced 
Horticultural Plants (CIOPORA), Hamburg, Germany  
(e-mail: Selena.Travaglio@ciopora.org) 
Dominique THÉVENON (Ms.), President - AOHE, Boad Member and Treasurer - CIOPORA, Association of 
European Horticultural Breeders (AOHE), Piolenc, France 
(e-mail: t.dominique4@orange.fr) 

CROPLIFE INTERNATIONAL 

Marcel BRUINS (Mr.), Consultant, CropLife International, Bruxelles, Belgium 
(e-mail: marcel@bruinsseedconsultancy.com) 

EUROSEEDS 

Szonja CSÖRGÖ (Ms.), Director, Intellectual Property & Legal Affairs, Euroseeds, Bruxelles, Belgium 
(e-mail: szonjacsorgo@euroseeds.eu) 
Catherine Chepkurui LANG'AT (Ms.), Technical Manager Plant Breeding & Variety Registration, Euroseeds, 
Bruxelles, Belgium 
(e-mail: catherinelangat@euroseeds.eu) 

INTERNATIONAL SEED FEDERATION (ISF) 

Hélène KHAN NIAZI (Ms.), International Agriculture Manager, International Seed Federation (ISF), Nyon, 
Switzerland 
(e-mail: h.khanniazi@worldseed.org) 
Astrid M. SCHENKEVELD (Ms.), Specialist, Plant Breeder's Rights & Variety Registration | Legal, Rijk 
Zwaan Zaadteelt en Zaadhandel B.V., De Lier, Netherlands  
(e-mail: a.schenkeveld@rijkzwaan.nl) 
John Howard DUESING (Mr.), Consultant, Consulting EDV Project Manager, American Seed Trade 
Association (ASTA), Des Moines, United States of America 
(e-mail: jhd3@mchsi.com) 
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ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (ARIPO) /  
AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (ARIPO) /  
AFRIKANISCHE REGIONALORGANISATION FÜR GEWERBLICHES EIGENTUM (ARIPO) 
ORGANIZACIÓN REGIONAL AFRICANA DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL (ARIPO) 

Flora Kokwihyukya MPANJU (Ms.), Head, Search and Substantive Examination, Harare, Zimbabwe  
(e-mail: fmpanju@aripo.org) 

SEED ASSOCIATION OF THE AMERICAS (SAA) 

Diego A. RISSO (Mr.), Director Ejecutivo, Seed Association of the Americas (SAA), Montevideo, Uruguay 
(e-mail: drisso@saaseed.org) 
Marymar BUTRUILLE (Ms.), Germplasm IP Scientist Lead, Bayer Crop Science, Ankeny, United States of 
America  
(e-mail: marymar.butruille@bayer.com) 

IV. BUREAU / OFFICER / VORSITZ / OFICINA 

Manuel Antonio TORO UGALDE (Mr.), Vice-Chair 

V. BUREAU DE L’UPOV / OFFICE OF UPOV / BÜRO DER UPOV / OFICINA DE LA UPOV 

Peter BUTTON (Mr.), Vice Secretary-General 
Yolanda HUERTA (Ms.), Legal Counsel and Director of Training and Assistance 
Ben RIVOIRE (Mr.), Head of Seed Sector Cooperation and Regional Development (Africa, Arab Countries) 
Leontino TAVEIRA (Mr.), Head of Technical Affairs and Regional Development (Latin America, Caribbean) 
Hend MADHOUR (Ms.), IT Officer 
Manabu SUZUKI (Mr.), Technical/Regional Officer (Asia) 
Amit SHARMA (Mr.), IT Support Officer 
Ariane BESSE (Ms.), Administrative Assistant 
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